


CADEL 1

AQUOS15
Componenti Struttura Esterna / External structure components / Bauteile Aussenkorpus / Composants 
structure externe / Componentes estructura externa

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion Prezzo (€)

1 4D24013177 Porta fuoco completa / Complete fire door / Komplette Feurtür / Porte foyer complète / Puerta hogar completa 380.00

2 4D18013034A Guarnizione Tricotex D.6mm (5m) / Gasket Tricotex D.6mm (5m) / Dichtung Tricotex D.6mm (5m) / Joint Tricotex 
D.6mm (5m) / Junta Tricotex D.6mm (5m)

32.00

2 4D18013034B Guarnizione Tricotex D.6mm (50m) / Gasket Tricotex D.6mm (50m) / Dichtung Tricotex D.6mm (50m) / Joint Tricotex 
D.6mm (50m) / Junta Tricotex D.6mm (50m)

106.00

3 4D17013022 Vetroceram ico 442,5X288X4 mm / Ceramic glass 442,5X288X4 mm / Glaskeram ikscheibe 442,5X288X4 mm / 
Vitreceram ique 442,5X288X4 mm / Cristal ceram ico 442,5X288X4 mm

114.00

4 4D18013008A Guarnizione 10x3 (5m) / Gasket 10x3 (5m) / Dichtung 10x3 (5m) / Joint 10x3 (5m) / Junta 10x3 (5m) 35.00

4 4D18013008C Guarnizione 10x3 (100m) / Gasket 10x3 (100m) / Dichtung 10x3 (100m) / Joint 10x3 (100m) / Junta 10x3 (100m) 287.00

5 4D13013026 Telaio porta nero / Black door frame / Türrahmen Ausführung Schwarz lackiert / Cadre porte noir / Armazon acabado 
negro

202.00

5 4D1301302602 Telaio porta grigio / Grey door frame / Türrahmen Ausführung Grau lackiert / Cadre porte gris / Armazon acabado 
gris

203.00

6 4D12013139 Maniglia / Handle / G riff / Poignée / Tirador 57.00
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CADEL 2

7 4D2401317702 Fermavetro superiore nero / Upper glass fastening bracket / Oberes schwarzes Haltebügel für Scheibenbefestigung / 
Etrier de fixation vitrocéram ique / Retendor del cristal

28.00

8 4D12013136 Cerniera superiore / Upper hinge / Oberes Scharnier / Charnière supérieure / Bisagra superior 31.00

9 4D12013137 Cerniera inferiore / Lower hinge / Unteres Scharnier / Charnière inférieure / Bisagra inferior 31.00

10 4D2401317703 Fermavetro (pz.2) / Glass fastening brackets (pcs.2) / Haltebügel für Scheibenbefestigung (stk.2) / Etrier de fixation 
de la vitre (pcs.2) / Retendor del cristal (pz.2)

31.00

11 41800900600 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta 21.00

12 41401046631 Cassetto cenere inferiore / Lower ash drawer / Unteres Aschenkasten / Tiroir à cendres inferieur / Cajon ceniza 
inferior

97.00

13 4D2401315418 Cassetto cenere / Ash drawer / Aschenkasten / Tiroir à cendres / Cajon ceniza 60.00

14 413008003 Braciere completo in ghisa / Cast iron complete grate / Kompletter Brennertopf aus Gusseisen / Brasero complet en 
fonte / Brasero complato de arrabio

67.00

14 4D242140053 Antiscoppio / Anti-explosion / Bausatz Überdruckablauf Brennkammer / Plaquette Easy-Start / Anti-explosion 28.00

15 4D2401315413 Frontale inferiore nero / Black lower front / Untere schwarze Frontblende / Frontal inférieur noir / Frontal inferior 
negro

31.00

16 4D24013177016 Profilo / Profile / Profil / Profil / Perfil 21.00

16 4D24013177016 Profilo / Profile / Profil / Profil / Perfil 21.00

17 4D2401315414 Frontale superiore nero / Black upper front / Obere schwarze Frontblende / Frontal supérieur noir / Frontal superior 
negro

39.00

18 4D2401315415 Profilo / Profile / Profil / Profil / Perfil 19.00

18 4D2401315415 Profilo / Profile / Profil / Profil / Perfil 19.00

19 4D2401315416 Tamponazione laterale nera / Black lateral filling / Seitliche schwarze Stopfung / Tampon latéral noir / Tapa lateral 
negra

49.00

19 4D2401315416 Tamponazione laterale nera / Black lateral filling / Seitliche schwarze Stopfung / Tampon latéral noir / Tapa lateral 
negra

49.00

20 6913007 Rivestimento metallo Silver / Silver metal cladding / Verkleidung aus Metall Silber / Habillage métal Silver / 
Revestimiento metal Silver

-

20 6913008 Rivestimento metallo Antracite / Charcoal metal cladding / Verkleidung aus Metall Anthrazit / Habillage métal 
Antracite / Revestimiento metal Antracita

88.50

20 6913009 Rivestimento metallo Rosso / Red metal cladding / Verkleidung aus Metall Rot / Habillage métal Rouge / 
Revestimiento metal Rojo

88.50

20 6913010 Rivestimento metallo Avorio / Ivory metal cladding / Verkleidung aus Metall Elfenbein / Habillage métal Ivoire / 
Revestimiento metal Marfil

-

21 4D2401315416 Tamponazione laterale nera / Black lateral filling / Seitliche schwarze Stopfung / Tampon latéral noir / Tapa lateral 
negra

49.00

21 4D2401315416 Tamponazione laterale nera / Black lateral filling / Seitliche schwarze Stopfung / Tampon latéral noir / Tapa lateral 
negra

49.00

22 4D2401315405 Coperchio scheda madre / Motherboard cover / Deckel Hauptplatine / Couvercle carte mère / Tapadera tarjeta madre 23.00

23 4D2401315404 Schiena esterna / External back / Rückwand / Dosseret extérieur / Parte trasera 47.00

24 4D2401315402 Top nero / Black top / Schwarzes Top / Dessus noir / Top negro 105.00

25 4D2401315401 Coperchio serbatoio nero / Pellet hopper black cover / Schwarzes Deckel Pelletbehalter / Couvercle réservoir noir / 
Tapadera deposito negra

44.00

26 41400907563 Supporto top / Top support / Deckelhaltebügel / Support du dessus / Soporte del top 47.00

27 4D12512031 Ceramica laterale rosso / Red side ceramic / Seitliche Keramik Rot / Céramique latérare rouge / Ceramica lateral rojo -

27 4D12512032 Ceramica laterale avorio / Ivory side ceramic / Seitliche Keramik Elfenbein / Céramique latérare ivoire / Ceramica 
lateral marfil

-

27 4D12512033 Ceramica laterale nero brillante / Sparkling black side ceramic / Seitliche Keramik glanzend Schwarz / Céramique 
latérare noire brillante / Ceramica lateral negro brillante

-

27 4D12513040 Pietra laterale serpentino / Lateral soapstone / Seitliche Stein aus Serpentino / Pierre latérale serpentine / Piedra 
lateral en Serpentino

-

27 4D12514004025 Pietra laterale bianca / White lateral stone / Seitenstein W eiss / Pierre latérale Blanche / Piedra lateral Blanca -

28 4D2401315462 Binario nero / Black track / Schwarze Schiene / Voie noire / Binario negro 70.00

28 4D2401315462 Binario nero / Black track / Schwarze Schiene / Voie noire / Binario negro 70.00
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CADEL 3

AQUOS15
Componenti interni meccanici ed elettronici / Electronic and mechanic internai parts / Interne 
mechanische und elektronische Bauteile / Composants internes méchaniques et electroniques / 
Componentes internos electronicos y mecanicos

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion Prezzo (€)

1 4160482 Pressostato 0,4 mbar / Pressure gauge 0,4 mbar / Druckschalter 0,4 mbar / Pressostat 0,4 mbar / Presostato 0,4 
mbar

38.00

2 4160193 Puisante accensione / On/Off button / Zündungstaste / Touche d'allumage / Boton encendido 28.00

3 4160386 Sonda temperatura ambiente/acqua / Room/Water temperature sensor / Raum- Wassertemperaturfühler / Sonde 
température ambiance/eau / Sonda temperatura ambiente/agua

21.00

4 414508038 Pressacavo / cable holder / Kabelklemme / presse-cable / presionacable 21.00

5 41451200500 Scheda madre completa MICRONOVA / Complete mother board M ICRONOVA / Komplette Hauptplatine 
M ICRONOVA / Carte mère complete M ICRONOVA / Tarjeta madre completa MICRONOVA

239.00

6 41801002600 Guarnizione adesiva voluta fumi / Adhesive gasket smoke volute / Haftenddichtung Rauchvolute / Joint adhesive 
volute fumées / Junta adhesiva voluta humos

20.00

7 41801001700 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta 22.00

8 41601001460 Tubo uscita fumi / Smoke outlet pipe / Rohr Rauchabzug / Tuyau sortie fumées / Tubo salida humos 55.00
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CADEL 4

9 41401042942 Voluta per ventilatore con encoder / Volute for fan with encoder / Volute für Geblase mit Encoder / Volute pour 
ventilateur avec encoder / Voluta para ventilador con encoder

89.00

10 414508016 Ventilatore aspirazione fumi con encoder / Smoke exhaust fan WITH encoder / Rauchabsauggeblase MIT Encoder / 
Ventilateur aspiration fumées AVEC encoder / Ventilador aspiracion humos con codificador

282.00

11 4160239 Sonda temperatura fumi / Smoke temperature sensor / Rauchtemperaturfühler / Sonde température fumées / Sonda 
temperatura humos

27.00

12 41200903900 Condotto candeletta / Sparkplug conduit / Zündkerzenkanal / Conduit bougie / Conducto bujfa 36.00

13 41450905000 Candeletta accensione pellet / Pellet ignition sparkplug / Zündkerze Pelletzündung / Bougie d'allumage pellet / Bujfa 
encendido pellet

45.00

14 41401069141V Tasca braciere / Combustion pot container / Brenntopfkasten / Récipient braséro / Contenidor brasero 164.00

15 418008027 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta 22.00

16 41450901600 Motoriduttore 3,3 rpm Merkle Korff / Reduction motor 3,3 rpm Merkle Korff / Getriebemotor 3,3 RPM MERKLE 
KORFF / Motoréducteur 3,3 RPM MERKLE KORFF / Motorreductor 3,3 rpm Merkle Korff

114.00

17 4120398 Connettore motoriduttore-coclea / Reduction motor-feed screw connector / Verbindung Getriebemotor-Schnecke / 
Connecteur motoréducteur-vis sans fin / Conector motorreductor-coclea

22.00

18 41400944351 Base della coclea / Feed screw base / Untergestell der Forderschnecke / Base de la vis sans fin / Base de la coclea 25.00

19 4120614 Boccola grafitata (2 pz) / Etched bush (2 pcs) / Graphitbuchse (2 Stck) / Bride graphitée (2 pcs) / Brida grafitada (2
pz)

20.00

20 41400903310 Flangia condotto coclea / Base of feed screw conduit / Untergestell Rohrleitung der Forderschnecke / Base du 
conduit de la vis sans fin / Base de conducto de la coclea

20.00

21 4120615 Guarnizione base della coclea / Feed screw base gasket / Dichtung Untergestell der Forderschnecke / Joint pour la 
base de la vis sans fin / Junta base de la coclea

19.00

22 41200901040 Coclea di caricamento pellet / Pellet feed screw / Pelletsforderschnecke / Vis sans fin pour chargement du pellet / 
Coclea de carga pellet

46.00

23 418008029 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta 21.00

24 41401077540V Condotto della coclea / Conduit o f feed screw / Rohrleitung der Forderschnecke / Conduit de la vis sans fin / 
Conducto de la coclea

81.00

25 41451201900 Cavo Flat L 1,4 M / Flat cable L 1,4 M / Flat Kable L 1,4 M / Câble Flat L 1,4 M / Cable Flat L 1,4 M 21.00

26 4D1451303300 Pannello comandi grafico / Graphic control panel / Graphische Bedienblende / Tableau de commande / Panel de 
mandos grafico

138.00

27 412007004 Clickson 110°C / Clickson 110°C / Clickson 110°C / Clickson 110°C / Clickson 110°C 20.00

28 41450901100 Clickson 95°C / Clickson 95°C / Clickson 95°C / Clickson 95°C / Clickson 95°C 20.00

29 41450901200 Sonda temperatura acqua / W ater temperature sensor / Wassertemperaturfühler / Sonde température eau / Sonda 
temperatura agua

26.00
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CADEL 5

AQUOS15
Componenti interni idraulici SENZA kit acqua sanitaria / Internai plumbing components WITHOUT 
domestic water kit / Interne hydraulische Bauteile OHNE Brauchwassersatz / Composants hydrauliques 
internes SANS kit eau sanitaire / Componentes internos hidraulicos SIN kit de agua sanitaria

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion Prezzo (€)

1 4120775 Vaso espansione (6 l) / Expansion vessel (6 l) / ExpansionsgefaB (6 l) / Vase d'expansion (6 l) / Vaso de expansion 
(6 l)

75.00

2 4120781 Giunto estensibile inox %" / %" stainless steel flexible jo in t / Edelstahl Verbindungsschlauch %" / Joint flexible inox %" 
/ jun ta  flexible inox %"

48.00

3 41501000900 Tubo di ritorno acqua in caldaia / Boiler water return tube / W asserrücklaufrohr zum Kessel / Tuyau retour eau dans 
la chaudière / Tubo de regreso agua a la caldera

52.00

4 41207910 Kit guarnizioni impianto idraulico / Hydraulic system gasket kit / Dichtungsbausatz für Hydraulikanlage / Kit de jo in ts  
pour l'installation hydraulique / Kit de jun tas de la instalacion de fontanerfa

34.00

4 41207910 Kit guarnizioni impianto idraulico / Hydraulic system gasket kit / Dichtungsbausatz für Hydraulikanlage / Kit de jo in ts  
pour l'installation hydraulique / Kit de jun tas de la instalacion de fontanerfa

34.00

5 41500901300 Tubo flessibile inox 1/2" / 1/2" stainless steel flexible tube / Edelstahlschlauch 1/2" / Tuyau flexible inox 1/2" / Tubo 
flexible inox 1/2"

23.00

6 4160351 Rubinetto scarico te" con tappo / te" drain valve with plug / Ablaufhahn te" mit Stopfen / Robinet évacuation te" avec 
bouchon / Grifo de desagüe te" con tapon

31.00

7 41500901000 Tubo di mandata acqua da caldaia / Boiler water delivery tube / Vorlaufrohr W asser vom Kessel / Tuyau de 
refoulement eau de la chaudière / Tubo de envfo de agua de la caldera

40.00

8 41501500100 Pompa alta efficienza / High efficiency pump / Hoch effizientz Pumpe / Pompe de circulation haut rendement / 
Bomba circulacion alto rendim iento

-

9 41501201200 Tubo di mandata acqua da pompa / Water circulation pump delivery tube / Vorlaufrohr W asser von der Pumpe / 
Tuyau de refoulement eau de la pompe / Tubo de envfo de agua de la bomba

58.00
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CADEL
10 4120778 Valvola di massima pressione (3 bar) / Maximum pressure valve (3 bar) / Hochdruckventil (3 Bar) / Soupape de 

pression maximale (3 bar) / Valvula de maxima presion (3 bar)
31.00

11 41207910 Kit guarnizioni impianto idraulico / Hydraulic system gasket kit / Dichtungsbausatz für Hydraulikanlage / Kit de jo in ts  
pour l'installation hydraulique / Kit de jun tas de la instalacion de fontanerfa

34.00

11 41207910 Kit guarnizioni impianto idraulico / Hydraulic system gasket kit / Dichtungsbausatz für Hydraulikanlage / Kit de jo in ts  
pour l'installation hydraulique / Kit de jun tas de la instalacion de fontanerfa

34.00

11 41207910 Kit guarnizioni impianto idraulico / Hydraulic system gasket kit / Dichtungsbausatz für Hydraulikanlage / Kit de jo in ts  
pour l'installation hydraulique / Kit de jun tas de la instalacion de fontanerfa

34.00

12 41401269530 Staffa di supporto gruppo idraulico / Hydraulic group support bracket / Haltebügel der Hydraulischen Baugruppe / 
Étrier support du group hydraulic / Zuncho de soporte del kit idraulico

30.00

13 4120779 Valvola di sfiato / Vent valve / Entlüftungsventil / Soupape de dégagement / Valvula respiradero 26.00
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CADEL 7

AQUOS15
Gruppo scambiatore / Exchanger group / Austauscher Baugruppe / Groupe échangeur / Grupo 
intercambiador

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion Prezzo (€)

1 41400914540 Eliche raschiatore (1 pz.) / Turbulator props (1 pc.) / Propeller des Schabers (1 Teil) / Hélices turbulateur (1 pz.) / 
Héliche rascador (1 pz.)

41.00

2 41400914740 Staffa sostegno raschiatore / Turbulator support bar / Haltebügel der Reinigungsspirale / étrier support turbulateur / 
Zuncho apoyo rascador

25.00

3 4D18013021A Guarnizione treccia nera D.10 - 5 M / Black tw ist gasket D.10 - 5 M / Dichtung D.10 - 5 M / Joint tresse noire D.10 - 5 
M / Junta D.10 - 5 M

33.00

4 41150900100 Pannello calorite coperchio caldaia / Boiler cover calorite panel / Kesseldeckepaneel aus Calorite / Panneau en 
calorite couvercle chaudière / Panel en calorite tapa caldera

29.00

5 41400914840V Coperchio scambiatore / Exchanger cover / Deckel des Austauschers / Couvercle Echangeur / Tapa intercambiador 55.00

5 41200903300 Trascinatore turbolatori (2 pz.) / Turbolator props puller (2 PC.) / Reinigungsspiralenmitnehmer (2 STCK). / Meneur 
de turbolateur (2 Pc.) / Arrebatador hélice rascador (2 pz).

25.00
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